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SIPNOSIS

Secara umunnya , kajian ini adalah bertujuan untuk menganalisis |,
mengkategori , mencadangkan alternatif penyelesaian masalah-masalah kesilapan
dan membandingkan kecekapan bahasa Cina pelajar-pelajar Melayu yang belajar di
sekolah rendah Cina pada peringkat darjah empat , lima dan enam . Seramai 60
orang subjek yang terlibat dalam kajian ini . 20 orang subjek adalah daripada darjah
empat , 20 orang daripada darjah lima dan 20 orang daripada darjah enam .
Sekolah-sekolah yang terlibat ialah SRIJK (C) Lai Meng , Jalan Ampang , SRJK (C)
Khew Bin , Batu Caves dan SRJK (C) Selayang Baru . Ujian karangan dan ujian
kertas peperiksaan yang menguji empat bidang bahasa Cina iaitu mengenal
perkataan , pemilihan frasa , penjodoh bilangan dan susun semula ayat telah
digunakan sebagai instrumen kajian. Dalam kertas karangan kekerapan yang
tertinggt ialah kesilapan tulisan iaitu 174 kali (49.7%) diikuti dengan kesilapan
tatabahasa iaitu 117 kali (33.4%) , Kesilapan perbendaharaan kata iaitu 54 kali
(15.4%) dan penjodoh bilangan 5 kali (1.5%) sahaja . Manakala keputusan kertas
peperiksaan pula , kesilapan yang terbanyak yang dilakukan ialah menyusun semula
ayat taitu 244 kali (81.3%) , kedua ialah mengenal perkataan iaitu 177 kali (59.0%),
diikuti dengan pemilihan frasa , 160 kali (53.3%) dan penjodoh bilangan , 128 kali
(42.7%) . Hasil kajian adalah dibincangkan berdasarkan kerangka Teoritis Analisis

Kesilapan .
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